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Köszönjük bizalmát, hogy HAUSER gyártmá-
nyú háztartási készüléket vásárolt. A készü-
lék a legújabb műszaki fejlesztés eredménye, 
egyike a gyártó esztétikus, igényes felépítésű 
és jó minőségű készülékeinek. A tervezés-
nél a biztonságra nagy fi gyelmet fordítottak. 
A megbízható működés alapfeltétele a szaksze-
rű használat, ezért kérjük, hogy üzembehelyezés 
előtt fi gyelmesen olvassa el a használati útmu-
tatót, őrizze meg, hogy bármikor segítségére 
lehessen!

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ

HAUSER®

e l e c t r o n i c

TURMIXGÉP DARÁLÓVAL
B-503

TISZTELT VÁSÁRLÓ!

Minőségi tanúsítvány 

Mint importáló és forgalmazó (Hauser Magyarország Kft., 2040 Budaörs, Baross 
u. 89., Hungary) tanúsítjuk, hogy a HAUSER B-503 típusú turmixgép darálóval az 
alábbi műszaki adatoknak felel meg:
Hálózati feszültség:  230 V ~ 50 Hz
Teljesítmény:   400 W 
Zajszint:   80 dB
A kehely kapacitása:  1,5 L
A daráló kapacitása:  100 g
Érintésvédelmi osztály:  II.
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BIZTONSÁGI ELŐÍRÁSOK

Általános fi gyelmeztetések
A készülék használata előtt kérjük, fi gyelmesen olvassa el a tájékoztatót!
Az alapvető biztonsági előírásokat a saját érdekében mindig be kell tartania!
A készülék nem rendeltetésszerű használata balesetveszélyes, ezért az alapvető 
biztonsági előírásokat a saját érdekében mindig tartsa be!
A készülék csak háztartási használatra alkalmas!
Tilos a készüléket a szabadban működtetni!
Miután eltávolította a csomagolást, győződjön meg róla, hogy a készülék nem sérült!
Amennyiben a készüléken sérülést lát, ne kezdje meg a készülék használatát, mi-
nél hamarabb vigye szakszervizbe!
A csomagolóanyagok kisgyermekekre veszélyesek lehetnek, ezért tartsa távol tő-
lük azokat!
A készülékhez csak a gyártó által mellékelt kiegészítők és a gyártó által biztosított 
alkatrészek használhatóak
Elektromos áramütés veszélyének elkerülése érdekében TILOS a készüléket für-
dőkád, mosdó, mosogató közvetlen közelében használni, valamint
• a készüléket vízbe vagy más folyadékba mártani,
• sérült vezetékkel illetve
• bárminemű mechanikai sérülés esetén használni!
Használat előtt ellenőrizze, hogy a hálózati feszültség megegyezik a készülék cím-
kéjén jelzettel, s hogy otthoni fali csatlakozója megfelelően földelt-e!
Olyan helyre tegye a készüléket, ahol azt a kisgyermekek nem érhetik el!
Használata kisgyermek közelében fokozott elővigyázatosságot igényel!
Ezt a készüléket nem használhatják gyermekek. Tartsa a készüléket és annak há-
lózati kábelét gyermekektől távol.
A készüléket használhatják azon személyek, akik csökkent fi zikai, érzékelési vagy 
szellemi képességekkel bírnak ideértve azon személyeket is, akik nem rendelkez-
nek kellő tapasztalattal és tudással a készülék üzemeltetésére vonatkozóan, ha 
felügyelik őket vagy utasításokat kaptak a készülék biztonságos üzemeltetéséről 
és megértik a készülék üzemeltetésével kapcsolatos veszélyeket.
Gyerekek nem játszhatnak a készülékkel.
Használaton kívül, tisztítás előtt, a tartozékok behelyezése/eltávolítása előtt, vagy 
mielőtt olyan helyre nyúl, ahol üzem közbeni mozgó alkatrészek találhatóak, húzza 
ki a csatlakozót az elektromos hálózatból!
A rövid vezeték megakadályozza a személyes sérüléseket, mint például a vezeték-
be való belegabalyodást, illetve keresztül esést. Készülékéhez bármely szakkeres-
kedésben kapható megfelelő hosszabbító használható. Kérjük, vegye fi gyelembe, 
hogy a hosszabbítóhoz való csatlakozással a készülék automatikusan bekapcsol-
hat és működésbe léphet.
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Fontos információk a hosszabbító vezetékéről:
• elektromos besorolás alá kell tartoznia, vagy AC230V jelölést kell tartalmaznia;
• három eres földeltnek kell lennie;
• el kell rendezni annak megfelelően, hogy ne fusson keresztül szőnyegen vagy 

asztalon, ahonnan a gyermekek könnyen magukra ránthatják, vagy véletlenül 
eleshetnek benne.

Ha véletlenül leejtette a készüléket, nézesse meg szakszervizben szakemberrel, 
mert a készülék belső sérülése áramütést okozhat!
Az elektromos csatlakozóvezetéket ne akassza tűzhely, munkalap fölé! A készülék 
vagy annak vezetéke ne érintkezzen forró felülettel, valamint ne helyezze gáz vagy 
elektromos sütő, tűzhely közelébe!
Ne tegye a készüléket közvetlen napfényre vagy hőforrások közelébe!
A készüléket ne rakja asztal vagy pult szélére, mert kisgyermek által így könnyen 
elérhető és leverhető. Figyeljen arra is, hogy a lelógó vezeték asztal vagy pult szé-
lén balesetveszélyes!
A biztonságos áramtalanításhoz támassza meg a fali csatlakozó aljzatot egyik ke-
zével, majd a csatlakozó dugónál fogva húzza ki a vezetéket!

FONTOS:
A gyártó, illetve forgalmazó nem vállal felelősséget a nem rendeltetésszerű hasz-
nálatból eredő károkért, illetve az illetéktelen személy általi javításért!
A meghibásodott készüléket (beleértve a hálózati csatlakozóvezetéket is) csak 
szakember javíthatja!
Sérült vezeték cseréjét csak szakszerviz végezheti, mivel a vezeték cseréje speci-
ális eszközöket igényel.
Ha a készülék működésében hibát észlelne, forduljon a szakszervizhez segítségért!
Soha ne próbálja meg otthon megjavítani a készüléket!
Soha ne szerelje szét a készüléket! Ez kiszámíthatatlan következményekkel járhat!
Soha ne tekerje fel a hálózati vezetéket a készülékre, mert az a kábel sérüléséhez 
vezethet!
Ne használjon nem gyári alkatrészt, mert sérülést okozhat!
Nedves kézzel soha ne próbálja a készüléket feszültségmentesíteni, a dugaljból 
a dugót kihúzni!
A csatlakozózsinór sérülése áramütést okozhat!
A készülék működéséhez nem szabad külső időzítő kapcsolót, vagy külön távve-
zérlő rendszert használni.
Ügyeljen arra, hogy fröccsenő vízzel a készülék ne érintkezzen, és nedves kézzel 
soha ne érintse meg a készüléket!

Figyelem! Ne használja a készüléket fürdőkád, zuhanyzó, mosdó vagy 
más, vízzel teli edény közelében.

Ha működés közben a készülék motorja mégis véletlenül folyadékban esik, vagy 
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nedvesség éri azt, semmi esetre se nyúljon a készülékhez, hanem először azonnal 
húzza ki a készüléket a fali aljzatból és csak ezt követően emelje ki a készüléket 
a folyadékból és vigye azt szakszervizbe ellenőrzésre, javításra.
Ne használjon erős tisztítószert, karcoló súrolószert a készülék tisztításához!

Turmixgéphez és darálóhoz kapcsolódó fi gyelmeztetések
A készüléket vízszintes, stabil felületen használja!
Üres állapotban tilos a készüléket használni!
Soha ne mixeljen kemény vagy szilárd ételeket folyadék nélkül!
Ne használjon forró folyadékot mixeléshez vagy mosogatáshoz!
Soha ne próbáljon meg ételt vagy folyadékot ki vagy betenni működés közben!
Mindig várja meg, míg a kések teljesen megállnak!
A turmixgépet tilos 2 percnél tovább folyamatosan működtetni! 2 perc működtetés 
után pihentesse a készüléket legalább 1 percig!
Csak lezárt tartállyal használja a készüléket!
Csak akkor vegye le a turmix kelyhet, miután a kések megálltak!
Legyen óvatos szét-és összeszereléskor, valamint a kések tisztításakor, mert a ké-
sek nagyon élesek.
FIGYELEM: Győződjön meg arról, hogy a turmixgép ki van kapcsolva, mielőtt el-
távolítja azt az alapzatáról, vagy őrizetlenül hagyja a készüléket.
Kapcsolja ki a készüléket és szüntesse meg annak tápellátását mielőtt tartozékokat 
cserél, vagy olyan helyre nyúl, ahol üzem közbeni mozgó alkatrészek találhatóak.

1
2

3

4

5

6

A KÉSZÜLÉK RÉSZEI

1. Kupak
2. Kiöntő
3. Fedél
4. Kehely
5. Motorház
6. Kapcsoló
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A KÉSZÜLÉK MŰKÖDÉSE

1. Helyezze a motorházat vízszintes, stabil felületre. Győződjön meg róla, hogy a 
kapcsoló kikapcsolt (0) állásban van.

2. A turmixolni kívánt zöldséget vagy gyümölcsöt vágja fel kb. 1,5 cm-es darabok-
ra, tegye a kehelybe és töltsön rá folyadékot. Ügyeljen arra, hogy a kehelybe 
töltött folyadék soha ne haladja meg a maximum jelzés (1500 ml) szintjét. Te-
gye a kehelyre a fedelet és dugja rá a kupakot is.

3. Helyezze a kelyhet a motorházra, majd fordítsa az óramutató járásával ellenté-
tes irányba, amíg a rögzítőfülek a helyükre nem kattannak.

4. A turmixolás elkezdéséhez először kapcsolja be néhányszor a „pulzáló” funk-
ciót (P), majd kapcsolja a készüléket a megfelelő sebességi fokozatra. Két se-
bességet használhat a turmixgépen folyamatosan, de semmiképp sem tovább, 
mint 2 perc. Ha már 2 perce folyamatosan használja a készüléket, állítsa le, és 
várjon legalább 1 percet mielőtt újra beindítja. Szakaszos, vagy pulzáló műkö-
déshez használja a „P” pozíciót. Leállításhoz állítsa a készüléket „0” pozícióba.

TILOS a turmixgépet üresen vagy a tető megfelelő ráillesztése nélkül használni!
Soha ne töltsön a kehely kapacitásánál nagyobb mennyiségű élelmiszert a kehelybe!

Figyelem! Ha a kések nem forognak egyenletesen, állítsa le a készüléket és ada-
goljon folyadékot az ételhez, vagy csökkentse a tartályba töltött étel mennyiségét!
Hacsak nem ír mást a recept, mindig a folyékony hozzávalókat rakja először 
a tartályba. Kerülje az élelmiszerek hosszan tartó turmixolását. Általában elég pár 
másodperc is a megfelelő eredményhez. Ha túl sokáig turmixszolja az ételt, az pé-
pessé válhat. Amennyiben a készülék működése közben szeretne még ételt vagy 
folyadékot hozzáadni, csak távolítsa el kivehető adagoló kupakot a tetőből, öntse 
bele a hozzávalókat a nyíláson keresztül. Ne felejtse el visszarakni a kupakot. Ita-
lok turmixolásakor egyszerre helyezze a tartályba a hozzávalókat..

A DARÁLÓ FELTÉT HASZNÁLATA

1. Daráló kehely
2. Késtartó
3. Motorház
4. Kapcsoló

1

2

3

4
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A darálót száraz alapanyagok, így kávé, diófélék, fűszerek stb. darálására hasz-
nálhatja.

1. A késtartót az óramutató járásával ellentétes irányban elforgatva oldhatja le 
a daráló kehelyről.

2. Szórja a daráló kehelybe a darálni kívánt alapanyagot, egyszerre maximum 
100 grammot.

3. Helyezze vissza a késtartót a daráló kehelybe, az óramutató járásával meg-
egyező irányba fordítva rögzítheti azt. Ügyeljen arra, hogy a késtartón lévő 
szilikon tömítőgyűrű a helyén maradjon.

4. Az összeszerelt darálót helyezze a motorházra és rögzítse az óramutató járá-
sával ellentétes irányba fordítva.

5. Kapcsolja a készüléket a megfelelő sebességfokozatba a daráláshoz.

A TURMIXGÉP TISZTÍTÁSA

Figyelem! A motorházat soha ne merítse vízbe! A készülék e részét törölje át 
nedves ronggyal.
Tilos a készülék tartozékait mosogatógépben mosogatni!
Javasoljuk, hogy a készüléket rögtön használat után tisztítsa meg.
A készüléket mindig áramtalanítsa tisztítás előtt! A szétszerelést követően mossa 
el a készülék tartozékait külön-külön, kéz-meleg, mosogatószeres vízben. Kerülje 
a forró víz használatát, mert az káros hatással lehet a kések csapágyainál használt 
kenőanyagokra, megrövidítve ezzel a turmixgép élettartamát. Tisztításhoz mindig 
karcmentes tisztítószert használjon.
A készülék szétszerelése előtt győződjön meg arról, hogy a kések teljesen leálltak.

Kérdése, problémája van a készülékkel kapcsolatban vagy csupán tájéko-
zódni szeretne: HÍVJA KÉK számunkat: 06 40/630-070!

HAUSER AJÁNLATA

Ha egyszerű és fi nom délutáni uzsonnát szeretne készíteni, vásároljon Hauser 
gofri sütőket Hauser B-503-es turmixgépe mellé!
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MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT

Ez a termék az Európai Közösség EMC 2004/108/EC; LVD 2006/95/EC; 
RoHS 2011/65/EU irányelveiben megszabott követelményeket teljesí-
ti. Ez az Ön által vásárolt HAUSER termék a használati útmutatóban 
található műszaki jellemzőknek megfelel.

ELEKTROMÁGNESES MEZŐK (EMF )

Ez a készülék megfelel az elektromágneses mezőkre (EMF) vonatkozó szabvá-
nyoknak. Amennyiben a használati útmutatóban foglaltaknak megfelelően üzemel-
tetik, a tudomány mai állása szerint a készülék biztonságos.

Az elektromos berendezés a környezetre veszélyes hulladéknak minősülő alkat-
részeket tartalmazhat. Ezeket ne gyűjtse a kommunális hulladékkal együtt, mert 
a települési szilárd hulladék közé kerülve jelentősen szennyezheti a környezetet!
Az elhasznált elektromos készülékeke gyűjtése elkülönítve történik, használja 
az erre létrehozott visszavételi és begyűjtési rendszert!
Új készülék vásárlásakor, 2005. augusztus 13-a után, az elhasznált elektromos 
berendezést a vásárlás helyszínére is visszaviheti.
Az ilyen módon begyűjtött berendezéseket, szakszerű szétbontás után, 
az erre szerződött cégek a megfelelő módon semmisítik meg.
A környezet unokáink öröksége, megóvása mindnyájunk közös érdeke 
és felelőssége, segítse Ön is ezt a törekvést!
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